
Kick off Meeting. Dakar, Sénégal, 23-27 Février 2026

PROTOCOLES PAMBAS 
ECHANTILLONNAGE DES 

OBSERVATEURS ABORD (OAB)

Eva García-Isarch et Lourdes Fernández-Peralta



1. ASPECTS GÉNÉRAUX DES OBSERVATIONS À BORD (OAB)

2. TÂCHES À EFFECTUER À BORD: 

2.1. TRAVAIL À LA PASSERELLE

2.2. TRAVAIL SUR LE PONT DE PÊCHE OU EN SALLE DE TRI

• COMPOSITION CAPTURE RETENUE (Poids et numéro)

• ECHANTILLONNAGES DES TAILLES DES ESPECES CIBLES (GAMBA ET ALISTADO)

• PRISE DES ÉCHANTILLONS BIOLOGIQUES POUR LABORATOIRE

3. RÉSUMÉ SCHÉMATIQUE DES TÂCHES À DÉVELOPPER

4. RAPPORT D’INCIDENCES

SOMMAIRE MANUEL 1



1. ASPECTS GÉNÉRAUX DES OBSERVATIONS À BORD (OAB)

2. TÂCHES À EFFECTUER À BORD: 

2.1. TRAVAIL À LA PASSERELLE

2.2. TRAVAIL SUR LE PONT DE PÊCHE OU EN SALLE DE TRI

• COMPOSITION CAPTURE RETENUE (Poids et numéro)

• ECHANTILLONNAGES DES TAILLES DES ESPECES CIBLES (GAMBA ET ALISTADO)

• PRISE DES ÉCHANTILLONS BIOLOGIQUES POUR LABORATOIRE

3. RÉSUMÉ SCHÉMATIQUE DES TÂCHES À DÉVELOPPER

4. RAPPORT D’INCIDENCES

SOMMAIRE



1. ASPECTS GÉNÉRAUX DES OBSERVATIONS À BORD (OAB)

Fréquence des 
observations des marées

• Une marée observée par trimestre → 4 marées/an
• Observateur: durée totale de la marée 
• Embarquement planifiées pour couvrir tout le cycle annuel 

Observed vessels→ système rotatoire

Jan Fev Mars Avr Mai Juin Juil Aout Sep Oct Nov Dec

Observat.
MARÉE 1 MARÉE 2 MARÉE 3 MARÉE 4

Changement 
d'observateur et 

de bateau

Changement 
d'observateur et 

de bateau

Changement 
d'observateur et 

de bateau

Changement 
d'observateur et 

de bateau



1. ASPECTS GÉNÉRAUX DES OBSERVATIONS À BORD (OAB)

L ’observateur doit connaître et être bien informé des éléments suivants : 

- les stratégies de pêche de la flotte (espèces ciblées, engins de pêche, etc.)

- les zones et calendriers d’échantillonnage établis dans le projet (Manuel 1), 

- les protocoles d’échantillonnage à bord (Manuel 2).

NORD

SUD

Mauritanie
G. Bissau



1. ASPECTS GÉNÉRAUX DES OBSERVATIONS À BORD (OAB)

L’OBSERVATEUR

N’est pas UN INSPECTEUR 

CONFIDENCIALITÉ

COLABORATION COLLABORATION DE L’ÉQUIPAGE

Il est fondamental de transmettre l’importance 
des études à mener. 

La confidentialité sur l’identité du navire dont 
l’information a été obtenue.

Les travaux à bord seront dérangés le minimum 
possible  par le travail de l’observateur, mais sera  
essentielle la collaboration de l’équipage dans certains 
traits de chalut.

ASPECTS GÉNÉRAUX À CONSIDÉRER PAR L’OBSERVATEUR SCIENTIFIQUE



1. ASPECTS GÉNÉRAUX DES OBSERVATIONS À BORD (OAB)

▪ MARÉE: Chaque embarquement ou sorties en mer 
▪ TRAIT: Chaque traits de chalut réalise dans une marée

L’unité d’échantillonnage est le trait de chalut

Le travail à bord se déroulera en deux zones: 

Espèces accidentelles ANNEXE.1 
FORMULAIRES

Sur la 
passerelle

Données operationelles

Données Captures

Pont/
Salle de trie

Échantillonnes (RETENUE/REJETS):

1. Faunistique

2. Tailles

3. Collecte echant. biologiques

TOUS traits de 
chalut

Traits de chalut
SELECTIONNÉS



1. ASPECTS GÉNÉRAUX DES OBSERVATIONS À BORD (OAB)

L’OBSERVATEUR

OBSERVATIONS DES PREMIERS TRAITS DE CHALUT

ESPACE DE TRAVAIL À BORD

▪ Rythme des opérations
▪ volume des captures
▪ dynamique dans la salle de trie
▪ Coordination et coopération de l’équipage

Sur: 
▪ la passerelle, 
▪ le pont ou salle de trie. 

Questions pratiques

Ne pas perturber le travail de l’équipage.

Nettoyer après chaque échantillonnage et maintenir 
le matériel rangé



1. ASPECTS GÉNÉRAUX DES OBSERVATIONS À BORD (OAB)

L’OBSERVATEUR

CONNAISSANCE DES ZONES DE TRAVAIL DU NAVIRE

JOUR / NUIT

Questions pratiques

→ L’observateur doit connaître à tout moment :
▪ la zone de pêche et la profondeur des opérations
▪ les espèces ciblées durant la marée.

→ Collecter pour chaque marée, espèce et zone prévu:
▪ les distributions de tailles
▪ les échantillonnages biologiques (à congeler et transporter au laboratoire)

▪ Les échantillonnages doivent couvrir des traits à différentes heures
▪ Alterner les traits de jour et de nuit pour une meilleure représentativité
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2. TÂCHES À EFFECTUER À BORD 
2.1 Travail sur la passerelle

Caractéristiques navire et engins 

par trait

par trait

2.2. Travail sur le pont ou la salle de trie

A. COMPOSITION 
CAPTURE 

RETENUE (P et N)

B. 
ECHANTILLONAGE 

TAILLES

Données opérationnelles

Données de capture 

Données générales marée

C. COLLECTE 
ECHANTILLON BIO 

POUR LABO

par marée

par marée

Données GPS par la marée
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2. TÂCHES À EFFECTUER À BORD 

2.1 Travail sur la passerelle

Caractéristiques navire et engins 

par trait

par trait

Données opérationnelles

Données de capture 

Données générales marée

par marée

par marée

Donées GPS par la marée

Indiquer si le système de 
positionnement est en 
décimal ou en sexagésimal.



2. TÂCHES À EFFECTUER À BORD 

2.1 Travail sur la passerelle

Caractéristiques navire et engins 

par trait

par trait

Données opérationnelles

Données de capture 

Données générales marée

par marée

par marée

Donées GPS par la marée

• Pour activer le dispositif GPS au début de la marée, il faut appuyer sur le bouton central. Une petite

lumière bleue indique que l’appareil est allumé.

• Pour désactiver le dispositif à la fin de la marée, il faut appuyer de nouveau sur le bouton pendant

quelques secondes ; une lumière rouge apparaît, indiquant que l’appareil est éteint.

Pendant la marée, l’observateur embarquera un 
dispositif GPS qui, idéalement, devra être placé 
sur le pont ou dans tout autre espace extérieur 
du bateau, là où il ne risque pas de tomber et 
où la réception satellite est suffisante.

L’observateur peut allumer le GPS au début de 
la marée et ne plus y toucher jusqu’au retour



2. TÂCHES À EFFECTUER À BORD 

2.1 Travail sur la passerelle

Caractéristiques navire et engins 

par trait

par trait

Données opérationnelles

Données de capture 

Données générales marée

par marée

par marée

Donées GPS par la marée

Si le capitaine/patron n’y voit pas d’inconvénient,

l’observateur peut obtenir directement cette

information des appareils de navigation.



1. ASPECTS GÉNÉRAUX DES OBSERVATIONS À BORD (OAB)

Indiquer si la 
profondeur est en 
mètres (m) ou en 
brasses (br).
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2.1 Travail sur la passerelle

Caractéristiques navire et engins 

par trait

par trait
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Données de capture 

Données générales marée
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par marée

Donées GPS par la marée
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2. TÂCHES À EFFECTUER À BORD 

2.2 Travail sur le pont ou la sale de trie

A. CAPTURE 
RETENUE (CR)

B. CAPTURE 
REJETÉE (R)

C. CAPTURE 
ACCIDENTELLE 

(CA)

1. Composition
2. Tailles, si possible

1. Composition (P et N)

2. Tailles des espèces cibles

3. Prise echant. biologique  spp cibles 



2. TÂCHES À EFFECTUER À BORD 

2.2 Travail sur le pont ou la sale de trie

A. CAPTURE 
RETENUE (CR)

B. CAPTURE 
REJETÉE (R)

1. Composition (P et N)

2. Tailles des espèces cibles

3. Prise echant. biologique  spp cibles 

2. Tailles des espèces cibles

3. Prise echant. biologique  
spp cibles 
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2.2 Travail sur le pont ou la sale de trie

A. CAPTURE 
RETENUE (CR)

B. CAPTURE 
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2. TÂCHES À EFFECTUER À BORD 

2.2 Travail sur le pont ou la sale de trie

A. CAPTURE 
RETENUE (CR)

B. CAPTURE 
REJETÉE (R)

1. Composition (P et N)

2. Tailles des espèces cibles

3. Prise echant. biologique  spp cibles 



2. TÂCHES À EFFECTUER À BORD 

2.2 Travail sur le pont ou la sale de trie

2. Tailles des espèces cibles

Principes essentiels avant d’échantillonner: 

▪ Prélever l’échantillon avant le tri commercial, pour

éviter d’avoir à échantillonner chaque catégorie

séparément.

▪ L’échantillon doit être aléatoire, collecté dans différentes

parties du cul du chalut, afin de représenter l’ensemble

des tailles présentes dans la capture.

▪ Noter clairement si l’échantillon provient de la capture

retenue ou des rejets.

▪ Avant de mesurer, séparer mâles / femelles (et

indéterminés, si nécessaire).



2. TÂCHES À EFFECTUER À BORD 

2.2 Travail sur le pont ou la sale de trie

o Formulaire « DISTRIBUTION DES TAILLES PAR SEXE (AU 0,5 mm

INFÉRIEUR) »

o Type d’échantillonnage : aléatoire.

o Fréquence minimale : un échantillonnage hebdomadaire par espèce

cible et par zone.

o Poids approximatif de l’échantillon :

▪ GAMBA (P. longirostris) → 1–1,5 kg

▪ ALISTADO (A. varidens) → 2,5–3 kg

o Nombre d’individus par espèce : 100 ou moins, si l’on observe un mode

clair par sexe.

2. Tailles des espèces cibles

CAPTURE RETENUE X REJET    

DISTRIBUTION DE LONGUEUR PAR SEXE ET 1/2 (cm/mm)

MARÉE : LANGAMAU 0119 ESPÈCE : Parapenaeus longirostris CODE: 

BATEAU : COSTA DE HUELVA

TRAIT: 14 DATE: 15/02/2019 CATEGORIE:

Poids total de l'espèce (g): 300 000 NOMBRE TOTAL:……229 ………………….

Poids de l'échantillon (g): 2200

Longueur minimal:  21.5 Nº: 134 Longueur minimal: 25.0 Nº: 95 Longueur minimal: Nº

Longueur maximal: 29.0 Longueur maximal: 34.0 Longueur maximal:

POIDS DE MALES (g): 950 POIDS DE FEMELLES (g): 1250 POIDS D'INDÉTERMINÉS (g): 

MALE FEMELLE INDÉTERMINÉS

10 10 0

0.5 0.5 0.5

1 1 1

1.5 1.5 1.5

2 2 2

2.5 2.5 2.5

3 3 3

3.5 3.5 3.5

4 4 4

4.5 4.5 4.5

5 5 5

5.5 5.5 5.5

6 6 6

6.5 6.5 6.5

7 7 7

7.5 7.5 7.5

8 8 8

8.5 8.5 8.5

9 9 9

9.5 9.5 9.5

20 20 0

0.5 0.5 0.5

1 1 1

1.5 I 1 1.5 1.5

2 0 2 2

2.5 I 1 2.5 2.5

3 III 3 3 3

3.5 IIII II 7 3.5 3.5

4 IIII III 8 4 4

4.5 IIII IIII II 12 4.5 4.5

5 IIII IIII IIII IIII II 22 5 I 1 5

5.5 IIII IIII IIII IIII III 23 5.5 I 1 5.5

6 IIII IIII IIII IIII 20 6 0 6

6.5 IIII IIII III 13 6.5 III 3 6.5

7 IIII IIII II 12 7 IIII 4 7

7.5 IIII III 8 7.5 IIII I 6 7.5

8 III 3 8 IIII I 6 8

8.5 0 8.5 IIII IIII II 12 8.5

9 I 1 9 IIII IIII IIII III 18 9

9.5 9.5 IIII IIII II 12 9.5

30 30 IIII III 8 0

0.5 0.5 IIII I 6 0.5

1 1 IIII 5 1

1.5 1.5 IIII 4 1.5

2 2 III 3 2

2.5 2.5 III 3 2.5

3 3 I 1 3

3.5 3.5 0 3.5

4 4 II 2 4

4.5 4.5 4.5

5 5 5

5.5 5.5 5.5

6 6 6

6.5 6.5 6.5

7 7 7

7.5 7.5 7.5

8 8 8

8.5 8.5 8.5

9 9 9

9.5 9.5 9.5

134

95



2. TÂCHES À EFFECTUER À BORD 

2.2 Travail sur le pont ou la sale de trie

A. CAPTURE 
RETENUE (CR)

B. CAPTURE 
REJETÉE (R)

1. Composition (P et N)

2. Tailles des espèces cibles

3. Prise echant. biologique  spp cibles → labo



2. TÂCHES À EFFECTUER À BORD 

2.2 Travail sur le pont ou la sale de trie

Principes généraux

▪ La prise des échantillons biologiques s’effectue à bord, directement sur la capture du trait.

▪ Le prélèvement doit être stratifié par classes de taille, en veillant à représenter correctement l’ensemble du

spectre des tailles présentes.

▪ Les échantillons peuvent provenir à la fois de la capture retenue et des rejets, lorsque cela est possible.

▪ Il est important de compléter les classes manquantes, généralement les plus petites ou les plus grandes,

jusqu’à atteindre le nombre minimal requis par classe de taille.

▪ Une fois sélectionnés, les sacs avec les échantillons doivent être étiquetés, congelés et stockés, afin d’être

transportés et analysés plus tard au laboratoire (Manuel 3).

3. Prise des échantillons biologiques des espèces pour laboratoire



2.2 Travail sur le pont ou la sale de trie

3. Prise des échantillons biologiques des espèces pour 
laboratoire

o Fréquence minimale : 1 prise d’échantillons par mois et

par zone.

o Poids approximatif de l’échantillon :

▪ GAMBA (P. longirostris) → 1- 1,5 kg

▪ ALISTADO (A. varidens) → 2,5 - 3 kg

o Nombre d’individus par espèce :

▪ BIO (mensuel) : 100 individus par espèce, répartis

selon les classes de taille du Tableau 2.

▪ MOR/GEN (une fois par année) : → 50 individus par

sexe, issus des classes de taille indiquées dans le

Tableau 3). Se priorisent femelles immatures. P. longirostris

mm Lcar Mâle Femelle (Immature)

23-25 50 50

A. varidens
mm Lcar Mâle Femelle (Immature)

26-28 50 -

36-39 - 50

P. longirostris

mm Lcar
No

ind./mois

≤19 10

20–21 10

22–23 10

24–25 10

26–27 10

28–29 10

30–31 10

32–33 10

34–35 10

≥36 10

Total 100

A. varidens

mm Lcar
No

ind./mois

≤25 10

26–27 10

28–29 10

30–31 10

32–33 10

34–35 10

36–37 10

38–39 10

40–41 10

≥42 10

Total 100

BIO
(MENSUEL)

MOR/GEN
(ANUELLE)

o Type d’échantillonnage :

stratifié par classes de

taille.



2.2 Travail sur le pont ou la sale de trie

3. Prise des échantillons biologiques des espèces pour 
laboratoire

o Fréquence minimale : 1 prise d’échantillons par mois et

par zone.

o Poids approximatif de l’échantillon :

▪ GAMBA (P. longirostris) → 0.5–1 kg

▪ ALISTADO (A. varidens) → 1–2 kg

o Nombre d’individus par espèce :

▪ BIO (mensuel) : 100 individus par espèce, répartis

selon les classes de taille du Tableau 2.

▪ MOR/GEN (une fois par année) : → 50 individus par

sexe, issus des classes de taille indiquées dans le

Tableau 3). Se priorisent femelles immatures. P. longirostris

mm Lcar Mâle Femelle (Immature)

23-25 50 50

A. varidens
mm Lcar Mâle Femelle (Immature)

26-28 50 -

36-39 - 50

P. longirostris

mm Lcar
No

ind./mois

≤19 10

20–21 10

22–23 10

24–25 10

26–27 10

28–29 10

30–31 10

32–33 10

34–35 10

≥36 10

Total 100

A. varidens

mm Lcar
No

ind./mois

≤25 10

26–27 10

28–29 10

30–31 10

32–33 10

34–35 10

36–37 10

38–39 10

40–41 10

≥42 10

Total 100

BIO
(MENSUEL)

MOR/GEN
(ANUELLE)

o Type d’échantillonnage :

stratifié par classes de

taille.



2.2 Travail sur le pont ou la sale de trie

3. Prise des échantillons biologiques des espèces pour laboratoire

Étiquetage

Chaque sac doit comporter une étiquette complète comprenant :

▪ Espèce

▪ Bateau

▪ Marée (pays + numéro de marée)

▪ Numéro du trait

▪ Zone

▪ Date du prélèvement

▪ Destination :

– échantillonnage biologique (BIO)

– échantillonnage MOR–GEN



2.2 Travail sur le pont ou la sale de trie

3. Prise des échantillons biologiques des espèces pour laboratoire

Congélation et stockage

• Les échantillons doivent être congelés immédiatement après la prise et conservés dans les congélateurs du

navire.

• L’observateur doit conserver une liste récapitulative des échantillons pris (espèce, trait, zone, date).



2.2 Travail sur le pont ou la sale de trie

3. Prise des échantillons biologiques des espèces pour laboratoire

Complétion des zones 

Si, dans certaines zones, il n’est pas

possible de collecter les échantillons

BIO–MOR–GEN durant les mois prévus,

en raison de la stratégie de pêche ou

des zones effectivement exploitées par

le navire observé, les collectes

d’échantillons seront réalisées durant le

ou les mois suivants (même s’il s’agit

d’une autre marée), jusqu’à compléter

l’ensemble des zones.

DPS

Zone/ month Mar-26 Apr-26 May-26 Jun-26 Jul-26 Aug-26 Sep-26 Oct-26 Nov-26 Dec-26 Jan-27 Feb-27 Mar-27 Apr-27 May-27 Jun-27 Jul-27 Aug-27 Sep-27 Oct-27 Nov-27 Dec-27 Jan-28 Feb-28

ZONE 1  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

ZONE 2  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

ZONE 3  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

ZONE 4  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

ARV

Zone/ month Mar-26 Apr-26 May-26 Jun-26 Jul-26 Aug-26 Sep-26 Oct-26 Nov-26 Dec-26 Jan-27 Feb-27 Mar-27 Apr-27 May-27 Jun-27 Jul-27 Aug-27 Sep-27 Oct-27 Nov-27 Dec-27 Jan-28 Feb-28

ZONE 1  BIO  BIO  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

ZONE 2  BIO  BIO  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

ZONE 3  BIO  BIO  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

ZONE 4  BIO  BIO  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO

GEN, 

MOR

 BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO  BIO

P. longirostris  MAURITANIE _ Année 1 P. longirostris  MAURITANIE_ Année 2

A. varidens  MAURITANIE_ Année 1 A. varidens  MAURITANIE_ Année 2

Ces collectes devront être effectuées dans la période la plus proche possible de celle indiquée dans le calendrier

établi.

Example: Mauritanie



2.2 Travail sur le pont ou la sale de trie

RESUME DES ECHANTILLONNAGES A EFFECTUER SUR LE PONT DE PECHE / EN SALLE DE TRI

Type 
d’échantillonnage 

Type 
d’échantillonnage 

Fréquence 
minimale 

Poids 
approximatif de 

l’échantillon 
Nombre d’individus 

Fraction 
de la 

capture 

Composition de la 
capture retenue 
(CR) 

Aléatoire, par 
espèce 

Minimum : 
1/jour 
(idéalement 
plusieurs 
traits/jour) 

Gamba : 1–1,5 kg 
Alistado : 2,5–3 kg 

50–100 par espèce  
 (selon taille) 

CR 

Tailles – espèces 
cibles 
 

Aléatoire, 
représentatif de 
la capture 

1 fois/semaine 
et par zone 

Gamba : 1–1,5 kg 
Alistado : 2,5–3 kg 

Jusqu’à 100 
individus/espèce  
(ou moins si mode claire 
par sexe) 

CR et R 

Prise 
d’échantillons 
biologiques pour 
BIO  

Stratifié par 
classes de taille 
 
 
 

1 fois/mois et 
par zone (BIO) 
 
 

Gamba : 1–1,5 kg 
Alistado : 2,5–3 kg 
 

100 
individus/espèce/mois 
(10 par classe de taille)  
 
 

CR et R 

Prise 
d’échantillons 
biologiques pour 
MOR/GEN  

Stratifié par sexe 
et classes définies 

1 fois/an et par 
zone 
(MOR/GEN) 

Variable (selon 
tailles cibles) 

50 mâles + 50 
femelles/espèce/an 
(pour tailles 
déterminées) 
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3. RÉSUMÉ SCHÉMATIQUE DES TÂCHES À DÉVELOPPER

MARÉES D’OBSERVATION FLOTTILLES CREVETTIÈRES 
No Formulaire 

Annexe 1  

CHAQUE TRAIT * 1 

1.— Données opérationnelles  2 

2.— Données des captures commerciales   3 et 4 

3.— Estimation de la fraction totale rejetée 3 

4.— Contrôle et registre des captures accidentelles de grands animaux 3 

ÉCHANTILLONAGE 
DE LA CAPTURE  

*2 

1.— Composition en P et en N par espèce. ALÉATOIRE 4 

2.— Tailles des espèces cibles. ALÉATOIRE (CR et R) 5 

ÉCHANTILLONS A 
PRIS POUR LA 
BIOLOGIQIE *2 

1.— Pris mensuel des échantillons biologique des espèces cibles.    
STRATIFIÉ (CR et R). Pour BIO 

7 (Control) 
Echantillonnage 

au labo 
 

1.— Pris annuelle des échantillons biologiques des espèces cibles.    
STRATIFIÉ, par sexe (classes de taille déterminées). Pour MOR + GEN 
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SCHÉMA D’ÉCHANTILLONNAGES DES TAILLES À BORD ET DE LA SÉLECTION DES INDIVIDUS DESTINÉS AU 
LABORATOIRE POUR LES ÉCHANTILLONNAGES BIO ET MOR-GEN
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4. RAPPORT D’INCIDENCES
Les observateurs→ rapport général avec les questions
pertinentes et les incidences pendant la marée (et pas détaillés
dans les formulaires).

Example:

- pannes du bateau→ réduction des jours de marée

- Intempéries

- équipage peu collaboratif

- soucis d’habitabilité à bord

- changements de stratégie de pêche, etc.

Ces informations pourraient également fournir une explication
pour les éventuels biais dans l’échantillonnage, le manque de
certaines données, un échantillonnage insuffisant, etc.

Dans l’ensemble, il s’agit de noter toute précision que
l’observateur jugera appropriée, concernant la marée elle-
même ou les résultats obtenus. Ces informations seront très
utiles pour ceux qui travailleront par la suite dans l’analyse des
données.







Merci pour votre attention
Obrigada pela vossa atenção

Gracias por vuestra atención
Thanks for your attention


